
Verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door het Tribunale di Bergamo (Italië) op 
24 november 2014 — Strafzaak tegen Andrea Gaiti e.a.

(Zaak C-534/14)

(2015/C 034/15)

Procestaal: Italiaans

Verwijzende rechter

Tribunale di Bergamo

Partijen in de strafzaak

Andrea Gaiti, Sidi Amidou Billa, Joseph Arasomwan, Giuseppe Carissimi, Sahabou Songne

Prejudiciële vragen

1) Moeten de artikelen 49 e.v. VWEU en 56 e.v. VWEU, ook in het licht van de in arrest nr. 72 van het Hof van Justitie van 
de Europese Unie van 16 februari 2012 [in de gevoegde zaken C-72/10 en C-77/10] geformuleerde beginselen, aldus 
worden uitgelegd dat zij zich verzetten tegen de aanbesteding van concessies met een kortere looptijd dan de in het 
verleden verleende concessies?

2) Moeten de artikelen 49 e.v. VWEU en 56 e.v. VWEU, ook in het licht van de in arrest nr. 72 van het Hof van Justitie van 
de Europese Unie van 16 februari 2012 geformuleerde beginselen, aldus worden uitgelegd dat zij zich ertegen verzetten 
dat de kortere looptijd van de aan te besteden concessies vergeleken met de looptijd van de voorheen verleende 
concessies afdoende wordt gerechtvaardigd door de noodzaak de einddata van de concessies op elkaar af te stemmen?

3) Moeten de artikelen 49 e.v. VWEU en 56 e.v. VWEU, ook in het licht van de in arrest nr. 72 van het Hof van Justitie van 
de Europese Unie van 16 februari 2012 geformuleerde beginselen, aldus worden uitgelegd dat zij zich verzetten tegen 
een verplichting tot levering om niet van het gebruik van de in eigendom toebehorende materiële en immateriële 
goederen die het beheer- en inzamelnetwerk ten behoeve van spelen vormen in geval van beëindiging van de activiteit 
als gevolg van verstrijken van de looptijd van de concessie of als gevolg van intrekking of verval van de concessie?

Beroep ingesteld op 25 november 2014 — Europese Commissie/Groothertogdom Luxemburg

(Zaak C-536/14)

(2015/C 034/16)

Procestaal: Frans

Partijen

Verzoekende partij: Europese Commissie (vertegenwoordigers: J. Hottiaux, L. Nicolae, gemachtigden)

Verwerende partij: Groothertogdom Luxemburg

Conclusies

— vaststellen dat het Groothertogdom Luxemburg

— door de analyses van de markten 7 en 14 genoemd in aanbeveling 2003/311/EG (1) en de markten 1 en 6 genoemd 
in aanbeveling 2007/879/EG (2) niet uit te voeren en mee te delen binnen drie jaar na de aanneming van eerdere 
maatregelen met betrekking tot de bewuste markten, en door bij de Commissie geen gemotiveerd verzoek tot 
verlenging van deze termijn in te dienen,
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— en door BEREC niet om bijstand te verzoeken bij de voltooiing van de analyses van de bewuste markten,

de verplichtingen niet is nagekomen die op hem rusten krachtens artikel 16, leden 6 en 7, van richtlijn 2002/21/EG (3) 
van het Europees Parlement en de Raad van 7 maart 2002 inzake een gemeenschappelijk regelgevingskader voor 
elektronische-communicatienetwerken en -diensten (Kaderrichtlijn), zoals gewijzigd bij richtlijn 2009/140/EG (4) van 
het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2009;

— het Groothertogdom Luxemburg verwijzen in de kosten.

Middelen en voornaamste argumenten

De Commissie voert in de eerste plaats aan dat het Groothertogdom Luxemburg heeft nagelaten analyses van de markten 7 
en 14 genoemd in aanbeveling 2003/311/EG en van de markten 1 en 6 genoemd in aanbeveling 2007/879/EG uit te 
voeren en mee te delen binnen drie jaar na de aanneming van de eerdere maatregelen met betrekking tot de bewuste 
markten.

De Commissie voert in de tweede plaats aan dat het Groothertogdom Luxemburg heeft nagelaten BEREC binnen de 
vastgestelde termijnen om bijstand te verzoeken bij de voltooiing van de analyses van de relevante markten en bij de 
vaststelling van geboden reguleringsmaatregelen. 

(1) Aanbeveling 2003/311/EG van de Commissie van 11 februari 2003 betreffende relevante producten- en dienstenmarkten in de 
elektronischecommunicatiesector die overeenkomstig richtlijn 2002/21/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake een 
gemeenschappelijk regelgevingskader voor elektronischecommunicatienetwerken en -diensten aan regelgeving ex ante kunnen 
worden onderworpen (PB L 114, blz. 45).

(2) Aanbeveling 2007/879/EG van de Commissie van 17 december 2007 betreffende relevante producten- en dienstenmarkten in de 
elektronischecommunicatiesector die overeenkomstig richtlijn 2002/21/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake een 
gemeenschappelijk regelgevingskader voor elektronischecommunicatienetwerken en -diensten aan regelgeving ex ante kunnen 
worden onderworpen (PB L 344, blz. 65).

(3) PB L 108, blz. 33.
(4) PB L 337, blz. 37.

Beroep ingesteld op 26 november 2014 — Europese Commissie/Republiek Finland

(Zaak C-538/14)

(2015/C 034/17)

Procestaal: Fins

Partijen

Verzoekende partij: Europese Commissie (vertegenwoordigers: I. Koskinen, D. Martin)

Verwerende partij: Republiek Finland

Conclusies

— vaststellen dat de Republiek Finland in strijd heeft gehandeld met haar verplichtingen op grond van de artikelen 3, lid 1, 
en 13 van richtlijn 2000/43/EG van de Raad van 29 juni 2000 houdende toepassing van het beginsel van gelijke 
behandeling van personen ongeacht ras of etnische afstamming (1) door geen orgaan aan te wijzen dat verantwoordelijk 
is voor het implementeren van de verplichtingen die artikel 13 van deze richtlijn op het gebied van de arbeidsmarkt 
oplegt, en niet heeft gegarandeerd dat deze verplichtingen daadwerkelijk worden geïmplementeerd;

— verwijzen van de Republiek Finland in de kosten.
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